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5 juin 1823 : Raffles pose la première pierre de la Singapore Institution,
rebaptisée Raffles Institution en 1868, qui deviendra plus tard une école
d’enseignement en anglais.1

1er mars 1886 : William Oldham fonde l’Anglo-Chinese School dans une
shophouse d’Amoy Street, avec treize élèves.2

1949 : environ 70 % des enfants d’âge scolaire fréquentent l’une des 319 écoles
de langue chinoise. L’Université de Malaya est créée le 8 octobre.3

1955 : Lee Kuan Yew commence à apprendre le mandarin à l’âge de 32 ans.
L’Université Nanyang est fondée sur un terrain offert par la Hokkien Huay
Kuan.4

11 novembre 1959 : l’Assemblée législative adopte Majulah Singapura comme
hymne national. Le malais est retenu comme langue nationale.5
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1966 : le bilinguisme devient un principe de l’enseignement. Chaque élève
apprend l’anglais et une seconde langue, qui devient une matière d’examen au
Primary School Leaving Examination.6

1967–1977 : la part de la cohorte de Primary One entrant dans des écoles
d’enseignement en chinois passe de 33 à 13,75 %.7

7 septembre 1979 : Lee Kuan Yew lance la campagne Speak Mandarin.8

Août 1980 : l’Université Nanyang fusionne avec l’University of Singapore
pour former la National University of Singapore.9

1987 : l’anglais devient la langue d’enseignement de toutes les matières, à
l’exception des langues maternelles, dans un système éducatif national
unique.10

1er novembre 1988 : la Singapore Academy of Law est instituée par la loi.11

Novembre 1998 : le comité STAR est créé. Avec le plan Manpower 21 de
1999, il définit la stratégie visant à attirer les talents étrangers.12

29 avril 2000 : Goh Chok Tong lance le Speak Good English Movement.13

2008 : le Committee to Develop the Legal Sector recommande une ouverture
mesurée aux cabinets d’avocats étrangers. Les licences de Qualifying Foreign
Law Practice suivent.14

16 février 2013 : près de 3 000 personnes manifestent contre le livre blanc sur
la population (Population White Paper).15

2015–2016 : SkillsFuture est introduit. Chaque citoyen âgé de 25 ans ou plus
reçoit un crédit de 500 S$ pour des formations agréées.16

2020 : l’anglais devient la langue la plus parlée à la maison par les résidents
d’origine chinoise. En 2025, 58,1 % des résidents désignent l’anglais comme
leur principale langue parlée à la maison.17

2021 : la High Court est divisée en une General Division et une Appellate
Division.18

15 septembre 2022 : Lawrence Wong lance la Financial Services Industry
Transformation Map 2025.19
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1er septembre 2023 : le Complementarity Assessment Framework
(COMPASS) s’applique aux nouvelles demandes d’Employment Pass.20

8 janvier 2025 : le Parlement adopte le Workplace Fairness Act, qui interdit
notamment les discriminations fondées sur la nationalité et la langue.21

Septembre 2026 : le Global Financial Centres Index classe Singapour au
quatrième rang, derrière New York, Londres et Hong Kong.22

Notes

Wikipedia, « Raffles Institution » (consulté en novembre 2026) ; voir le
chapitre J.I. ↩

Wikipedia, « Anglo-Chinese School » (consulté en novembre 2026) ; voir le
chapitre J.I. ↩

Culturepaedia, « A common mother tongue » ; Wikipedia, « National
University of Singapore » ; voir les chapitres J.I, J.II et J.IV. ↩

Wikipedia, « Lee Kuan Yew » et « Nanyang Technological University »
(consulté en novembre 2026) ; voir les chapitres J.I et J.IV. ↩

Constitution of the Republic of Singapore, art. 152(2) ; Wikipedia,
« Language policy in Singapore » ; voir les chapitres J.I et J.II. ↩

Wikipedia, « Education in Singapore » ; voir les chapitres J.I et J.II. ↩

Culturepaedia, « From Chinese-language education to bilingual education » ;
voir le chapitre J.II. ↩

Wikipedia, « Speak Mandarin Campaign » (consulté en novembre 2026) ;
voir les chapitres J.I et J.II. ↩

Wikipedia, « Nanyang University » (consulté en novembre 2026) ; voir les
chapitres J.I et J.II. ↩

Wikipedia, « Education in Singapore » ; Culturepaedia ; voir les chapitres J.I
et J.II. ↩
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Wikipedia, « Singapore Academy of Law » (consulté en novembre 2026) ;
voir le chapitre J.III. ↩

Wikipedia, « Immigration to Singapore » (consulté en novembre 2026) ; voir
le chapitre J.IV. ↩

Wikipedia, « Speak Good English Movement » (consulté en novembre 2026) ;
voir le chapitre J.I. ↩

Ministry of Law, « Update on Qualifying Foreign Law Practice Licences » ;
voir le chapitre J.III. ↩

Wikipedia, « Immigration to Singapore » et « Population White Paper »
(consulté en novembre 2026) ; voir les chapitres I.V et J.IV. ↩

Wikipedia, « SkillsFuture » (consulté en novembre 2026) ; voir le chapitre
J.IV. ↩

Wikipedia, « Singapore English » et « Languages of Singapore » (consulté en
novembre 2026) ; voir le chapitre J.I. ↩

Wikipedia, « Supreme Court of Singapore » (consulté en novembre 2026) ;
voir les chapitres F.I et J.III. ↩

Monetary Authority of Singapore, communiqué de presse du 15 septembre
2022 ; voir le chapitre J.IV. ↩

Ministry of Manpower, « COMPASS » ; voir le chapitre J.IV. ↩

Workplace Fairness Act 2025 ; Allen & Gledhill ; voir les chapitres J.II et J.IV. 
↩

Wikipedia, « Global Financial Centres Index » (consulté en novembre 2026) ;
voir les chapitres J.I et K.III. ↩
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Disclaimer

This article is provided for general information only. It is based on publicly available sources as at its
date of publication. These sources have not been independently verified against licences, regulatory
registers or the records of the entities concerned. It is not legal, tax, financial or investment advice.
Nor is it a recommendation to invest in, transact with or use the services of any entity mentioned.
Law and regulation change frequently, so the content may be incomplete or outdated. To the fullest
extent permitted by law, Dr Alexander Ressos and the publisher of SingaporeIQ exclude all liability
for loss or damage arising from the use of or reliance on this article. Readers should obtain advice on
their specific circumstances before acting or refraining from action.

Names and trademarks of the entities discussed belong to their owners and are used for identification
only. Their mention implies no endorsement, affiliation or allegation of wrongdoing. All Singapore
law advice is provided by a duly licensed and regulated firm of Singapore advocates and solicitors
only  on  the  basis  of  an  express  written  letter  of  engagement.  Corrections  and  updates:
contact@ressos.com.

©  2026  Dr  Alexander  Ressos.  This  article  may  be  quoted  with  attribution  to  SingaporeIQ
(SingaporeIQ.com). Reproduction in full and any commercial use require prior written consent. The
Legal Terms at https://singaporeiq.com/legal-terms apply.

Author contact: Dr Alexander Ressos, TEP · contact@ressos.com
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